
Quito, diciembre 23 del 2015

Señor

ARTURO JULIO VINUEZA URGELLES

GERENTE GENERAL
CREDIMETRICAS.A.

Presente.-

De nuestra consideración:

Por la presente, ponemos a su conocimiento la transferencia de acciones, las mismas

que están representadas en tres títulos emitidos por la compañía CREDIMETRICA S.
A., de acuerdoal siguiente detalle:

Nombre del Cedente : AUTOVENTAS WAYW AMADORY $S.A..

Nacionalidad del Cedente  : ecuatoriana

RUC a 1090075574001

Nombre del Cesionario : INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

Nacionalidad Nueva Zelanda

j SE-0-00003402

Títulos Nos. EESiOR
Número de acciones : 699.998
Valor nominal de las acciones: USD.1

Esta transferencia incluye todos los derechos inherentes a las acciones antes

descritas.

Agradeceremos a usted que, de conformidad con la Ley, se sirva registrar esta

transferencia en el Libro de Acciones y Accionistas, así como proceder a la

correspondiente notificación a la Superintendencia de Compañías.

[Elbe
Atentamente,

   
 

 

AUTOVENTAS WAY.W. AMADORY S.A. INTE

Cedente
AUTOVENTAS (WAYIS.A.
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SPECIAL POWER OF ATTORNEY   
under the laws of New Zealand (“the Company”), composed ofep hares,¡Reréby
appoints Mr. Juan Carlos Peralvo Molina, resident in Quito Ecuador as ¡ts CARO rbdyn
attorney-in-fact, acting singly with broad powersto: " Ecuador

|. Answer claims and fulfill with the corresponding obligations, in accordance with Article

6, Ist paragraph of the Codified Companies Law published in Official Registry Three
Hundred-Twelve (312) ofthe S'" of November, 1999. The attorneys in fact shall nat,

under any circumstances, be held responsible for the obligations of the foreign company
which they represent, in accordance with Article 6, last paragraph added by the
Reformatory Law ofthe Companies Law, published in Official Registry Five Hundred-

Ninety One (591) of the 15' of May, 2009.

2. Attend all general meetings of shareholders of the company called CREDIMETRICA SA
based in Quito, Ecuador and lo propose motions and hold a vote in the manner it deems

necessary, without any limitation.

3. Issue certifications for the shareholders of the Company.

The attorney-in-fact is not entitled to delegate any of his powers under this Power of Altorney.

Dated: 20 January 2015

Dircetor :

Intermetrica International Limited
If

$
1

David G.R. Shor
yNotary Public

170 Parnell Road
Auckland, New Zealand



 

 

 

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

  
  

   

   
   

 

   
  
  

   

      

Country: New Zealand
Puys / Pais:

This public document
Le présen! acte public / El presente documento público

has been signed by: David Gould Russell Short
n Eté signé par:
ha sido finnado por:

acting in the capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :
quien actúa en calidad de:

bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short
est revétu du scemu / timbre de :
y está revestido del sullo / timbre de: 

Certified
Attesté / Certificado

at: Wellington 6. the: 21 January 2015
á/enm le / el dla:

by: The Authentication Unit
par / por:

No: 06306.2
sous n? / hajo el número:

Seal / Stamp: 10, Signature:
Sccaú / Timbre : Signature / Finna:
Sello / Timbre:  EL

o

 Sy this Apostille certificate go to: www.dia.govt,nz/apostille and click on the c-Register,
ler ce certifica Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille el cliquez sur e-Register.

The purpose of this certificate is vnly tu confirm that the signature, seal or siermp on the document is genuine, lt docs not mena (hut the
contents ol the document are correct or thul (he Authentientlon Unit of Ihe Department of Internal AfTairs appruves of the contenis,

L"objet de ce cenificar es! umiquement d'attester la véracité de la signature, du sceau ou du timbre sur le document. Cela ne veut pas dire que le
contenu du document es! correct ou que le service d'nuthentification du Minisiére des Affaires Iméricures en approuve le contena,

La finalidad de cste centificado es simplemente la de confinmar que la finma, sello o timbre del documento es genuina, No indica que el contenido
del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido.



La suscr

de Nueva Zelanda (“La Compañía”), compuesta de acciones nominativas, por el fresa AES, poh!

presente nombraal Sr. Juan Carlos Molina, residente en Quito Ecuador como su prole

legitimo apoderado, actuando porsi solo con amplios poderespara:

1.

PODER NOTARIAL ESPECIAL

y AlMeo,

: Ed _a
ita INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED, una corporación organizadWDbalo las leyes

 

 e,
A
o

  
PO y

Responder demandas y cumplir con las obligaciones correspondientes, déda

el artículo seis (6), primer párrafo de la Ley de Compañias Codificada PdAADECIAO
el Registro Oficial Trescientos doce (312) del cinco de noviembre de mil novecientos -

noventa y nueve. Los apoderados no deberán, bajo ninguna circunstancia, ser

responsables porlas obligaciones de la compañía extranjera a la que ellos representan,

de acuerdoal artículo seis (6), último párrafo añadido a la Ley Reformatoria de la Ley de

Compañías, publicado en el Registro Oficial quinientos noventa y uno (591) del quince

de mayo del dos mil nueve.

Asistir a todas las juntas generales de los accionistas de la compañía llamada

CREDIMETRICA S.A. con base en Quito, Ecuador y proponer mociones y votar en la

manera que crea necesaria sin limitaciones.

Emitir certificados para los accionistas de la Compañía.

El poder no tiene derecho a delegar ninguno de sus poderes bajo este Poder Notarial.

Fecha: 20 deEnero del 2015 David G.R. Short

Director

Notario publico

170 Carretera Parnell

Auckland New Zelanda

Intermetrica International Limited



 

 (Sello)

APOSTILLA

(Convención de la Haya de 5 octubre 1961)

País: Nueva Zelanda

El presente documento público.

Ha sido firmado por: David Gould Russell Sorth

Quien actúa en calidad de: Notario Público

Está revestido del sello / Timbre de: David Gould Russell Sorth

Certificado

En: Wellington 6. El día: 21 deenero del 2015

Por La Unidad de Autenticaciór

No: 06306.2

Timbre / Estampa: 10. Firma

(Firma)

  



I, CLAIRE JUDITH COOKE, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice

 

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

CERTIFICATE OF GOOD STANDING a

 

New Zealand CERTIFY that: NOTA á

Quito -

Al INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED (New Zealand Company Number 3694936)

(“the Company”) is a company registered and subsisting under the Companies Act 1993

of New Zealand (“the Act”);

2. ANDthe Company was incorporated under the Act on 23 December 2011.

l further certify that according to the documents on the file of the Company, filed in the

Companies Office register:

(a)

(b)

(c)

(a)

Geoffrey Peter CONE and Karen Anne MARSHALL are the directors of the company;

THE registered office of the Company is Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central,

Auckland 1010, New Zealand;

THE Company has been in continuous and unbroken existence since the date of its

incorporation;

NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the

Company off the register and dissolving it as defunct;

THE Companyis not in liquidation or subject to an administration order;

NOreceiver or manager of the Company's property has been appointed; and

SUBJECT always to relevant local law, the Company is entitled to carry on any business

and undertake any activity throughout the world-whichit may determine from time to

time and to do all ancillary and incidental hina rela togive efficacy to its business

or other activities.

Certified on 13 January 2015.

CLAIREJUDITHCOOKE

  el

E
m7

Y' A

David G.R. Short EP
Notary Public hi y] l, A

170 Parnell Road Ñ Not; ví PUBLIC !

Auckland, New Zealand Á Y : Ñ

 



 

 

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)  

  

   
   

   

 

   
  
  

   

   

  

Country: New Zealand
Pays / Pais:

This public document
Le présent acte public / El presente documento público

2. has been signed by: David Gould Russell Short
a été signé par:
ha sido finmado por:

3. acting in the capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :
quien actúa en calidad de:

4.  bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short
est revélu du sceau / timbre de :
y está revestido del sello / timbre de:

Certified
Attesté / Certificado

5. at: Wellington 6. the: 15 January 2015
á/en: le / el día:

7. by: The Authentication Unit
par / por

8. No: 06168.1
sous n* / bajo el número:

Seal / Stamp: : 10. Signature:
Secau/ Timbre: Signature / Finna:

Sello / Timbre:

Amy
V

 
 

'y this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register,
ler ce certificar Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register

rificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register

The purpose uf this certifiente is only to confirm that the signature, seal or stamp on the documentis genuine. lt does not mean that the

contents of (he document are correctorthat the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the contents.

L'objet de ce certifical est uniquement d'antester la véracité de la signature, du sceau ou dutimbre sur le document. Cela ne veut pas dire que le

contenu du document est correct ou que le service d'authentification du Ministére des Affaires Intérieures en approuve le contenu

La finalidad de este ceruficado es sunplemente la de confinmar que la finma, sello o timbre del documento es genuina No indica que el contenido

del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Intenores apruebe su contenido
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Te Tari Taiwhenua |



INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

CERTIFICADO DE BUENA REPUTACIÓN

e Yo, CLAIRE JUDITH COKEE, abogada y procuradora, autorizada y admitida para practicar|

: de Nueva Zelanda certifico que:    
JA

, NOTAR¡0 DÉCIta>
1. INTERMETRICA INTERNATIONALLIMITED (Compañía Numero 3694936 dentro ANEaaco,

Zelanda) (“La Compañía”) es una compañía registrada y subsistiendo bajo la Ley de

Sociedades de 1993 de Nueva Zelanda (“El Acto”)

2. Yla Compañía fue incorporadabajo el Acto el 23 Diciembre 2011. 
Yo certifico además que, según los documentos del expediente de la empresa, presentados en

la oficina del registro mercantil:

a) Geoffrey Peter CONE y Karen Anne Marshall son los directores de la compañía.

b) LA oficina registrada de la compañía es, piso 3, calle Stanley, Auckland Central,

Auckland 1010, Nueva Zelanda.

c) LA Compañía ha estado en existencia continua e ininterrumpida desde la fecha de su

constitución.

d) NINGUNAacción está siendo tomada porel registro de sociedades para eliminar-a la

empresa del registro y disolverla como desaparecida;

e) LA empresa no está en liquidación o sujeta a una orden de administración;

f) Ningún receptor o administrador de propiedad de la compañía ha sido nombrado; y

g) Sujeta a la legislación local pertinente, la empresa tiene derecho a llevar a cabo

cualquier tipo de negocio y actividad en todo el mundo, que se puede determinar de vez

en cuandoy hacer todas las cosas complementarias e incidentales, necesarias para dar

eficacia a su negocio u otras actividades.

Certificado el 13 de enero

(Firma)

CLAIRE JUDITH.COÓKE-'
Ls E 4 z ?INRHo  

Dávid G.R. Short* Hd AX

Notario Público

_ 170Calle Parnell,

 

   

Auckland, Nueva Zelanda, 
h
E
$
Í



 

 (Sello)

APOSTILLA

(Convención de la Haya de 5 octubre 1961)

País: Nueva Zelanda

El presente documento público.

Ha sido firmado por: David Gould Russell Sorth

Quien actúa en calidad de: Notario Público

Está revestido del sello / Timbre de: David Gould Russell Sorth

Certificado

En: Wellington 6: El día: 15 de enero del 2015

Por La Unidad de Autenticación

No: 06168.1
Timbre / Estampa: 10. Firma:

(Firma)
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"CERTIFICADO DE VOTACIÓN

035 ELECCIONES SECCIONALES 23-FEB-2014

= 035-0159 1801663517
NÚMERODE CERTIFICADO CÉDULA

PERALVO MOLINA JUAN CARLOS
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Quito, diciembre 23 del 2015

Señor

ARTURO JULIO VINUEZA URGELLES
GERENTE GENERAL

CREDIMETRICA $.A.
Presente.-

De nuestra consideración:

Por la presente, ponemos a su conocimiento la transferencia de acciones, las mismas

que están representadas en tres títulos emitidos por la compañía CREDIMETRICA
S.A., de acuerdoal siguiente detalle:

Nombre del Cedente :

Nacionalidad del Cedente

RUC

Nombre del Cesionario
Nacionalidad

Título No.1

Número de acciones ?

Numeración de las acciones:

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 15

Número de acciones

Numeración de las acciones:
Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 21

Número de acciones

Numeración de las acciones:

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

VENUS$.A.

ecuatoriana

1890019176001

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

Nueva Zelanda

SE-Q-00003402
»

116.853
001 a 116.853
USD. 116.853
USD.1

116.853
884.748 a 1'001.600
USD. 116.853
USD.1

466.292
2'533.709 a 3'000.000
USD. 466.292
USD.1

Esta transferencia incluye todos los derechos inherentes a las acciones antes
descritas.

Agradeceremos a usted que, de conformidad con la Ley, se sirva registrar esta

transferencia en el Libro de Acciones y Accionistas, así como proceder a la

correspondiente notificación a la Superintendencia de Compañías.

Atentame

 

LALA
 

ETRICA INTERNATIONAL LIMITED
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SPECIAL POWER OF ATTORNEY

 

l
The undersigned INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED a corporatio oréahized
under the laws of New Zealand (“the Company”), composed of nominative, shares, ¡Reréby
appoints Mr. Juan Carlos Peralvo Molina, resident in Quito Ecuador as is ALAGO Bwblun
attorney-in-fact, acting singly with broad powers to: 9 > Ecuador

l. Answer claims and fulfill with the corresponding obligations, in accordance with Article
6, Ist paragraph of the Codified Companies Law published in Official Registry Three

Hundred-Twelve (312) ofthe 5” of November, 1999. The attorneys in fact shall not,

under any circumstances, be held responsible for the obligations ofthe foreign company
which they represent, in accordance with Article 6, last paragraph added by the

Reformatory Law of the Companies Law, published in Official Registry Five Hundred-

Ninety One (591) of the 15% of May, 2009.

2. Attend all general meetings of shareholders of the company called CREDIMETRICA SA
based in Quito, Ecuador and to propose motions and hold a vote in the manner it deems

necessary, without any limitation.

3. Issue certifications for the shareholders of the Company.

The attorney-in-fact is not entitled to delegate any of his powers under this Power of Altorney.

Dated: 20 January 2015

Dircetor

Intermetrica International Limited
14
de
3
1

David G. R. Short
MANotary Public

170 Parnell Road
Auckland, New Zealand



 

Te Tari Taiwhenua

 

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Country: New Zealand
Puys/ País:

This public document
Le présen! acte public / El presente documento público

has been signed by: David Gould Russell Short
a Elé signé par:
ha sido finnado por:

acting in the capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :
quien actúa en culidad de:

bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short
est revétu du sceau / timbre de :
y está revestido del sello / timbre de: 

Certified
Attesté / Certificado

at: Wellington 6. the: 21 January 2015
á/en: le / el dla:

by: The Authentication Unit
par? por:

No: 06306.2
sous n? / bajo el número:

Seal / Stamp: 10. Signature:
Sccaú / Timbre : Signature / Finna:
Sello / Tirubre:  

   

 

y this Apostllle certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the c-Register,
liur ce certifical Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille el cliquez sur e-Register.

Nicur esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register.

The purpose of this certificate is vnly tu confirm thnt the signature, seal or suumg on the document is genuine, 1t docs not mean thut the
contents ol the document are correct or thul (he Authentication Unit of Ihe Department of Internal Afíairs approves of the contents,

L*objet de ce cenificar est uniquement d'altester la véracité de la signature, du secau ou du timbre sur tc document. Cela ne vent pas dire que le
comtenu du document es! correcl ou que le service d'authemification du Ministére des Affaires Imérieures en approuve le contenu.

La finalidad de cste certificado es simplemente la de confirmar que la finma, sello o timbre del documento es genuina. No indica que el contenido
del documento sea correcto ni que la Unidadde Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido.

 

  



presente nombraal Sr. Juan Carlos Molina, residente en Quito Ecuador como su veraaGAs

]:

legitimo apoderado, actuando porsi solo con amplios poderes para: O

. Responder demandas y cumplir con las obligaciones correspondientes, dé acuer Jo,con

PODER NOTARIAL ESPECIAL

 

 

Ñ AlMejy

: : o e

La suscrita INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED, una corporación organizadODbalo las leyes %

de Nueva Zelanda (“ka Compañía”), compuesta de acciones nominativas, por el grese AD, pola a

( y

  
el artículo seis (6), primer párrafo de la Ley de Compañias Codificada pdBNTAREADELMAS

., Cuñto - Ecuedor
el Registro Oficial Trescientos doce (312) del cinco de noviembre de mil novecientos

noventa y nueve. Los apoderados no deberán, bajo ninguna circunstancia, ser

responsables porlas obligaciones de la compañía extranjera a la que ellos representan,

de acuerdoal artículo seis (6), último párrafo añadido a la Ley Reformatoria de la Ley de

Compañías, publicado en el Registro Oficial quinientos noventa y uno (591) del quince

de mayodel dos mil nueve.

Asistir a todas las juntas generales de los accionistas de la compañía llamada

CREDIMETRICA S.A. con base en Quito, Ecuador y proponer mociones y votar en la

manera que crea necesaria sin limitaciones.

Emitir certificados para los accionistas de la Compañía.

El poder no tiene derecho a delegar ninguno de sus poderes bajo este Poder Notarial.

Fecha: 20 deEnero del 2015 David G.R. Short

Director

Notario publico

170 Carretera Parnell

Auckland New Zelanda

Intermetrica International Limited



 

 (Sello)

APOSTILLA

(Convención de la Haya de 5 octubre 1961)

País: Nueva Zelanda

El presente documento público.

Ha sido firmado por: David Gould Russell Sorth

Quien actúa en calidad de: Notario Público

Está revestido del sello / Timbre de: David Gould Russell Sorth

Certificado

En: Wellington 6. El día: 21 de enero del 2015

Por La Unidad de Autenticación

No: 06306.2

Timbre / Estampa: 10. Firma

(Firma)

  



A

1, CLAIRE JUDITH COOKE, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice

 

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

CERTIFICATE OF GOOD STANDING

 

New Zealand CERTIFY that: NOTA

f Quito

Le INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED (New Zealand Company Number 3694936)

(“the Company”) is a company registered and subsisting under the Companies Act 1993

of New Zealand (“the Act”);

2. ANDthe Company was incorporated under the Act on 23 December 2011.

l further certify that according to the documents on the file of the Company, filed in the

Companies Office register:

(a)

(b)

(c)

(a)

(f)

(8)

Geoffrey Peter CONE and Karen Anne MARSHALL are the directors of the company;

THE registered office of the Company ¡is Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central,

Auckland 1010, New Zealand;

THE Company has been in continuous and unbroken existence since the date ofits

incorporation;

NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the

Company off the register and dissolving it as defunct;

THE Company ¡is not in liquidation or subject to an administration order;

NOreceiver or manager of the Company's property has been appointed; and

SUBJECT always to relevant local law, the CompanyisA to carry on any business

and undertake any activity UBIaUE the world.which it may determine from time to

time and to doall ancillary and incidental Antes A:to give efficacy to its business

or other activities.

Certified on 13 January 2015.

 

CLAIREJUDITH.COOKE (

y Pos
0TRA

y

y

=
=

David G.R.Short ll

Notary Public 2ll[,

170 Parnell Road h PUBuc.A

Auckland, New Zealand DÍ E

 



 

yE

 

APOSTILLE
(Convention de l.a Haye du 5 octobre 1961)

   

   
   

   

  
  

   
   
  

   

   

  

Country: New Zealand
Pays / País:

This public document
Le présent acte public / El presente documento público

2. has been signed by: David Gould Russell Short
a été signé par:

ha sido firmado por:

3. acting inthe capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :
quien actúa en calidad de:

4. bears theseal / stamp of: David Gould Russell Short
est revélu du sceau/ timbre de :
y está revestido del sello / timbre de:

 
Certified

Attesté / Certificado

5. at: Wellington 6. the: 15 January 2015
á/en: le / el día:

7. by: The Authentication Unit
par / por

8. No: 06168.1
sous n* / bajo el número:

Seal / Stamp: 10. Signature:
Sccau / Timbre: Signature / Finma:

lo / Timbre:

lo

'y this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the c-Register.
ler ce certificar Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register

rilicar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register

 
 

The purpose ufthis certifiente is only to confirmthat the signature, seal or samp on the documentis genuine. lt docs nol mean that the

contents of (he document are corrector that the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the cuntents.

L'objet de ce centificat est uniquement d'attester la véracité de la signature, du sceau ou du timbre sur le document, Cela ne veut pas dire que le

contenu du documentest correct ou que le service d'authentification du Ministére des Affaires Intérieures en approuve le contenu

La finalidad de este certificado es sunplemente la de confinmar que la firma, sello o timbre del documento es genuina No indica que el contenido

del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido

  
Te Tari Taiwhenua
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INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

CERTIFICADO DE BUENA REPUTACIÓN

de Nueva Zelanda certifico que:

 

JA *
NOTARIO DEGipar

1. INTERMETRICA INTERNATIONALLIMITED (Compañía Numero 3694936 dentro ANELaao,

Zelanda) (“La Compañía”) es una compañía registrada y subsistiendo bajo la Ley de

Sociedades de 1993 de Nueva Zelanda (“El Acto”)

2. Y la Compañía fue incorporada bajo el Acto el 23 Diciembre 2011.

Yo certifico además que, según los documentos del expediente de la empresa, presentados en

la oficina del registro mercantil:

a) Geoffrey Peter CONE y Karen Anne Marshall son los directores de la compañía.

b) LA oficina registrada de la compañía es, piso 3, calle Stanley, Auckland Central,

Auckland 1010, Nueva Zelanda.

c) LA Compañía ha estado en existencia continua e ininterrumpida desde la fecha de su

constitución.

d) NINGUNAacción está siendo tomada porel registro de sociedades para eliminar-a la

empresa del registro y disolverla como desaparecida;

e) LA empresa no está en liquidación o sujeta a una orden de administración;

f) Ningún receptor o administrador de propiedad de la compañía ha sido nombrado; y

g) Sujeta a la legislación local pertinente, la empresa tiene derecho a llevar a cabo

cualquiertipo de negocio y actividad en todo el mundo, que se puede determinar de vez

en cuandoy hacer todas las cosas complementarias e incidentales, necesarias para dar

eficacia a su negocio u otras actividades.

Certificado el 13 de enero

(Firma)

ma Yi
CLAIRE JUDITA.COÓKE">

$ LA :¿ Ma mot  
David G.R. Short 4d

Notario Público
( MOBA eb

_ 170 CalleParnell,   

Auckland, Nueva Zelanda. 0



 

 (Sello)

APOSTILLA

(Convención de la Haya de 5 octubre 1961)

País: Nueva Zelanda

El presente documento público.

Ha sido firmado por: David Gould Russell Sorth

Quien actúa en calidad de: Notario Público

Está revestido del sello / Timbre de: David Gould Russell Sorth

Certificado

En: Wellington 6: El día: 15 de enero del 2015

Por La Unidad de Autenticación

No:06168.1

Timbre / Estampa: 10. Firma:

(Firma)
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Quito, diciembre 28 del 2015

Señor

ARTURO JULIO VINUEZA URGELLES
GERENTE GENERAL

CREDIMETRICA$.A.

Presente.-

De nuestra consideración:

Porla presente, ponemos a su conocimiento la transferencia de acciones, las mismas que están
representadas en tres títulos emitidos por la compañía CREDIMETRICA S. A., de acuerdo al
siguiente detalle:

Nombre del Cedente

Nacionalidad del Cedente

0.6:

Nombre del Cesionario :

Nacionalidad

Título No.4

Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 13

Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 19

Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

PATRICIO XAVIER SEVILLA GORTAIRE

ecuatoriana

1801693274

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED
Nueva Zelanda

SE-Q-00003402

29.213
175.281 al 204,493
USD. 29.213
USD.1

29.213 .
826.322 al 855.534
USD. 29.213
USD.1

116.572
2'300.565 al 2'417.136
USD. 116.572
USD.1

Esta transferencia incluye todos los derechos inherentes a las acciones antes descritas.

Agradeceremos a usted que, de conformidad con la Ley, se sirva registrar esta transferencia en

el Libro de Acciones y Accionistas, así como proceder a la correspondiente Aicación a la
Superintendencia de Compañías.

 

Cedente

A
MARIA CRISTINA SANCHEZ FERNANDEZ
C.C.1802536589

Cedente

a
INTE RICA INTERNÁTIO L LIMITED
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SPECIAL POWER OF ATTORNEY

The undersigned INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITEDa corporatio orfahized
under the laws of New Zealand (“the Company”), composed of nominative shares, ¡Rereby
appoints Mr. Juan Carlos Peralvo Molina, resident in Quito Ecuador as isRARO larblun
attorney-in-fact, acting singly with broad powersto: 9 > Ecuador

|. Answer claims and fulfill with the corresponding obligations, in accordance with Article
6, Ist paragraph of the Codified Companies Law published in Official Registry Three

Hundred-Twelve (312) of the 5” of November, 1999. The attorneys in fact shall nat,

under any circumstances, be held responsible for the obligations of the foreign company
which they represent, in accordance with Article 6, last paragraph added by the

Reformatory Law of the Companies Law, published in Official Registry Five Hundred-

Ninety One (591) of the 15” of May, 2009.

2. Attend all general meetings of shareholders of the company called CREDIMETRICA SA
based in Quito, Ecuador and to propose motions and hold a vote in the manner it deems

necessary, without any limitation.

a
3. Issue certifications for the shareholders of the Company.

The attorney-in-fact is not entitled to delegate any of his powers under this Power of Altorney.

Dated: 20 January 2015

Director

Intermetrica International Limited

si
1

David G.R. Shori
YiNotary Public

170 Parnell Road
Auckland, New Zrualand



 

 

 

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

  
  

   

   
   

 

   
  
  
   

      

   

l. Country: New Zealand
Puys / Pais:

This public document
Le présent acte public / El presente documento público

2. has been signed by: David Gould Russell Short
n él signé par:
ha sido finmado por:

3. acting in the capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :
quien actúa en calidad de:

4, bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short
est revétu du scexu / timbre de :
y está revestido del sullo / timbre de; 

Certified
Attesté / Certificado

S. at: Wellington 6. the: 21 January 2015
á/en: le / el día:

7. by: The Authentication Unit
par? por:

8. No: 06306.2
sous n? / bajo el número:

Seal / Stamp: 10. Signature:
Secai/ Timbre : Signature / Finna:
Sello / Timbre:     
 

a
 

y this Apostllle certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register,
Ger ce certifical Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille el cliquez sur e-Register.

The purpose of this certificate is only to confirm that the siganture, seal or starag ou the document is genuine, 1t does not mean int the
contents of the document are correct or thal (he Authentication Unit of Ihe Department of Internal Affairs appruves of the contenis,

L'objet de ce centificar est unquement d'altester la véracité de la signature, du secan ou du limbre sur le document. Cela nu vent pas dire que le
contenu du document es! correc! ou que le service d'authentification du Minisitce des AlTaires imérieures en approuve le conten,

La finalidad de cste centificado es simpl: la de confinmar que la finma, sello o timbre del documento es genuina. No indica que el contenido
del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido,



PODER NOTARIAL ESPECIAL

 

 

y AMmegy

; . BE >

La suscrita INTERMETRICA INTERNATIONALLIMITED, una corporación organizadDbalo las leyes %

de Nueva Zelanda (“ta Compañía”), compuesta de acciones nominativas, por el gyes$ 2, aplal 3

presente nombra al Sr. Juan Carlos Molina, residente en Quito Ecuador como su vpo y

legitimo apoderado, actuando porsi solo con amplios poderes para: O

1. Responder demandas y cumplir con las obligaciones correspondientes, déA

el artículo seis (6), primer párrafo de la Ley de Compañias Codificada PLANES
el Registro Oficial Trescientos doce (312) del cinco de noviembre de mil novecientos

noventa y nueve. Los apoderados no deberán, bajo ninguna circunstancia, ser

responsables por las obligaciones de la compañía extranjera a la que ellos representan,

de acuerdoalartículo seis (6), último párrafo añadido a la Ley Reformatoria de la Ley de

Compañías, publicado en el Registro Oficial quinientos noventa y uno (591) del quince

de mayo del dos mil nueve.

  

2. Asistir a todas las juntas generales de los accionistas de la compañía llamada

CREDIMETRICA S.A. con base en Quito, Ecuador y proponer mociones y votar en la

manera que crea necesaria sin limitaciones.

3. Emitir certificados para los accionistas de la Compañía.

El poder no tiene derecho a delegar ninguno de sus poderes bajo este Poder Notarial.

Fecha: 20 deEnero del 2015 David G.R. Short

Notario publico

170 Carretera Parnell

Director Auckland New Zelanda

Intermetrica International Limited



 

 (Sello)

APOSTILLA

(Convención de la Haya de 5 octubre 1961)

Pais: Nueva Zelanda

El presente documentopúblico.

Ha sido firmado por: David Gould Russell Sorth

Quien actúa en calidad de: Notario Público

Está revestido del sello / Timbre de: David Gould Russell Sorth

Certificado

En: Wellington 6. El día: 21 de enero del 2015

Por La Unidad de Autenticación

No: 06306.2

Timbre / Estampa: : 10. Firma

(Firma)

  



 

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

CERTIFICATE OF GOOD STANDING a

[, CLAIRE JUDITH COOKE, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice

New Zealand CERTIFY that: NOTAR¡A

Quito-Ecu9Deo/Me

 

¿Le INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED (New Zealand Company Number 3694936)

(“the Company”) is a company registered and subsisting under the Companies Act 1993

of New Zealand (“the Act”);

2. AND the Company was incorporated under the Act on 23 December 2011.

l further certify that according to the documents on the file of the Company, filed in the

Companies Office register:

(a) Geoffrey Peter CONE and Karen Anne MARSHALL are the directors of the company;

(b) THE registered office of the Company ¡is Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central,

Auckland 1010, New Zealand;

(c) THE Company has been in continuous and unbroken existence since the date of its

incorporation;

(d) NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the

Company off the register and dissolving it as defunct;

(e) THE Companyis not in liquidation or subject to an administration order;

(f) NOreceiver or manager of the Company's property has been appointed; and

(8) SUBJECT always to relevant local law, the Company is Eno to carry on any business

and undertake any activity throughout the world.which it dis determine from time to

time and to do all ancillary and incidental Abs reqhirad to give efficacy to its business

or other activities.

Certified on 13 January 2015.

 

AAE
m7

ÍCLAIRE JUDITH COOKE Y

JN st
David G.R- Short ¿a
Notary Public Í y] [, A

170 Parnell Road li Nut “ PUBLIC !

Auckland, New Zealand A Yo. J'

 



  
  

   
  

   

 

   
   
  

   

 

 

 

APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

|. Country: NewZealand + |
Pays / País: ; ¡

This public document
Le présent acte public / El presente documento público

2. has been signed by: David Gould Russell Short
a été signé par :
ha sido firmadopor:

3. acting in the capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :
quien aclúa en calidad de:

4. bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short
est revétudu sceau/ timbrede :
y está revestido del sello / timbre de:

Certified
Attesté / Certificado

5. at: Wellington 6. the: 15 January 2015
á/cn: le / el día:

7. by: The Authentication Unit
par / por

8. No: 06168.1
sous n? / bajo el número:

Seal / Stamp: : 10. Signature:
Secau / Timbre: Signature / Finna:

|
|

! ;/

(
 
 

The purpose uf this certificate is only to confirm that the signature, seal or sempon the documentis genuine. It does not menn tit the

contents of (he documentare correctorthat the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the contents,

L'objet de ce centifical est uniquement d'attester la véracité de la signature, du sceau ou du timbre sur le document. Cela ne veut pas dire que le

contenu du document est correct ou que le service d'authentification du Ministére des Aflahes Intérieures en approuve le contenu

La finalidad de este certificado es simplemente la de confinmar que la finma,sello o timbre del documento es genuina No indica que el contenido

del documento sea correcto ni que lu Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido



r
r

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

; CERTIFICADO DE BUENA REPUTACIÓN

Yo, CLAIRE JUDITH COKEE, abogada y procuradora, autorizada y admitida para practicar [

de Nueva Zelanda certifico que:

 

JA
: NOTAR¡G DÉCInar

1. INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED (Compañía Numero 3694936 dentro déExacta,

Zelanda) (“La Compañía”) es una compañía registrada y subsistiendo bajo la Ley de

Sociedades de 1993 de NuevaZelanda (“El Acto”)

2. Yla Compañía fue incorporada bajo el Acto el 23 Diciembre 2011.

Yo certifico además que, según los documentos del expediente de la empresa, presentados en

la oficina del registro mercantil:

a) Geoffrey Peter CONE y Karen Anne Marshall son los directores de la compañía.

b) LA oficina registrada de la compañía es, piso 3, calle Stanley, Auckland Central,

Auckland 1010, Nueva Zelanda.

c) LA Compañía ha estado en existencia continua e ininterrumpida desde la fecha de su

constitución.

d) NINGUNAacción está siendo tomada porel registro de sociedades para eliminar-a la

empresadel registro y disolverla como desaparecida;

e) LA empresa no está en liquidación o sujeta a una orden de administración;

f) Ningún receptor o administrador de propiedad de la compañía ha sido nombrado;y

g) Sujeta a la legislación local pertinente, la empresa tiene derecho a llevar a cabo

cualquier tipo de negocio y actividad en todo el mundo, que se puede determinar de vez

en cuandoy hacer todas las cosas complementarias e incidentales, necesarias para dar

eficacia a su negocio u otras actividades.

Certificado el 13 de enero

(Firma)

CLAIRE JUDITH.COOKE 10

  
David G.R. Short :44.

Notario Público

 

  
AO pt

.. 170 Calle Parnell'

Auckland, Nueva Zelanda. pe 



 

 (Sello)

APOSTILLA

(Convención de la Haya de 5 octubre 1961)

País: Nueva Zelanda

El presente documento público.

Ha sido firmado por: David Gould Russell Sorth

Quienactúa en calidad de: Notario Público

Está revestido del sello / Timbre de: David Gould Russell Sorth

Certificado

En: Wellington 6: El día: 15 de enero del 2015

Por La Unidad de Autenticación

No:06168.1 :

Timbre / Estampa: 10. Firma:

(Firma)
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Quito, diciembre 28 del 2015

Señor

ARTURO JULIO VINUEZA URGELLES

GERENTE GENERAL

CREDIMETRICAS.A.

Presente.-

De nuestra consideración:

Por la presente, ponemos 'a su conocimiento la transferencia de acciones, las mismas que

están representadas en tres títulos emitidos por la compañía CREDIMETRICA $. A., de
acuerdo al siguiente detalle:

Nombre del Cedente |

Nacionalidad del Cedente

C.C.

Nombre del Cesionario :

Nacionalidad

Título No.3

Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor ge las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 14

Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

Título No. 20

Número de acciones

Numeración de las acciones

Valor de las acciones

Valor nominal de las acciones:

SANTIAGO MARTIN SEVILLA GORTAIRE

ecuatoriana

1801693290

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

Nueva Zelanda

SE-Q-00003402

29.213
146.068 al 175.280
USD. 29.213
USD.1

29.213
855.535 al 884.747
USD. 29.213
USD.1

116.572
2'417.137 al 2'533.708
USD. 116.572
USD.1

Esta transferencia incluye todos los derechos inherentes a las acciones antes descritas.

Agradeceremos a usted que, de conformidad con la Ley, se sirva registrar esta transferencia en

el Libro de Acciones y Accionistas, así como proceder a la correspondiente notificación a la

Superintendencia de Compañías. En el anverso delas acciones constan las firmas de cedente

y cesionario e conformidad conla ley.

Atentamente,

  

 

 

SANTIAGO MARTIN SEVILLA GORTAI[RE

Cedente

p] ,

NANARA HOLGUIN ARROYO

Gegente



LLrbty
¡PAN CARLOS PERÁLVO MO
C. 180166351Í——

APODERADO ESPECIA,
INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

   

 



SPECIAL POWER OF ATTORNEY    
!

The undersigned INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITEDa corporatio orá2hized
under the laws of New Zealand (“the Company”), composed of Poll hares,¡Reréby

appoints Mr. Juan Carlos Peralvo Molina, resident in Quito Ecuador as its QUO layn
attorney-in-fact, acting singly with broad powersto: " Ecuador

l. Answer claims and fulfill with the corresponding obligations, in accordance with Article
6, Ist paragraph of the Codified Companies Law published in Official Registry Three
Hundred-Twelve (312) ofthe 5'” of November, 1999. The attorneys in fact shall not,

under any circumstances, be held responsible for the obligations of the foreign company
which they represent, in accordance with Article 6, last paragraph added by the
Reformatory Lawof the Companies Law, published in Official Registry Five Hundred-

Ninety One (591) of the 15'" of May, 2009.

N Attend all general meetings of shareholders of the company called CREDIMETRICA SA

based in Quito, Ecuador and to propose motions and hold a vote in the manner it deems

necessary, without any limitation.

3. Issue certifications for the shareholders of the Company.

The attorney-in-fact is not entitled to delegate any of his powers under this Power of Altorney.

Dated: 20 January 2015

Director

Intermetrica International Limited
le?

David G. R. Shori Y
Notary Public

170 Parnell Road
Auckland, New Zealand



 

 

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)  

   

   

  
  

 

  
  

 

  

  

 

   

 

    

  

  

   

  

  

Country: New Zealand
Puys/ Pais:

This public document
Le présent acte public / El presente documento público

has been signed by: David Gould Russell Short
a été signé par:
de5130Recuento por:

acting in the capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :
quien actúa en calidad de:

bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short
est revétu du sceuu / timbre de :
y está revestido del sullo / timbre de: 

Certified
Attesté / Certificado

at: Wellington 6. the: 21 January 2015
á/en: le / el dla:

by: The Authentication Unit
par! por:

No: 06306.2
sous n? / bajo el número:

Seal / Stamp: 10. Signature:
Seca/Timbre : Signature / Finna:
Sello / Timbre:  

Lier ce certifica Apostillc, allez sur www.dia.govt.nz/apostille el cliquez sur e-Register.

car esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Rogister.

  

Te Tari Taiwhenua

y this Apostllle certificate go to; www.dia.govt.nz/apostille and click on the c-Register,

The purpose of this certificate is only tu confirm that the signature, seal or snmon the document is genuine, 1t does not mena (hnt the
contents of the document are correct orthu! (he Authentication Unit of Ihe Department of Internal Afíairs appruves of the contents,

L'objet de ee centificar est umquement d'altester la véracité de la signature, du secan ou du limbre sur lc document, Cela ne vent pas dire que le
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La finalidad de cste certificado es simplemente la de confirmar que la finma, sello o timbre del documento es genuina. No indica que el contenido
del documento sea correcto ni que la Unidad de Amenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido,



PODER NOTARIAL ESPECIAL

y Amero,

. A “Ay
La suscrita INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED, una corporación organizadáiba olas leyes a

de Nueva Zelanda (“La Compañía”), compuesta de acciones nominativas, por el ffes$ AED, gol! 3

presente nombra al Sr. Juan Carlos Molina, residente en Quito Ecuador como su vpo y

legitimo apoderado, actuando porsi solo con amplios poderes para: O

1. Responder demandas y cumplir con las obligaciones correspondientes, dé acuer Jo,con

el artículo seis (6), primer párrafo de la Ley de Compañias Codificada LOARRDECIMAO
el Registro Oficial Trescientos doce (312) del cinco de noviembre de mil novecientos

noventa y nueve. Los apoderados no deberán, bajo ninguna circunstancia, ser

responsables por las obligaciones de la compañía extranjera a la que ellos representan,

de acuerdoal artículo seis (6), último párrafo añadido a la Ley Reformatoria de la Ley de

Compañías, publicado en el Registro Oficial quinientos noventa y uno (591) del quince

de mayo del dos mil nueve.

 

 

  

2. Asistir a todas las juntas generales de los accionistas de la compañía llamada

CREDIMETRICA S.A. con base en Quito, Ecuador y proponer mociones y votar en la

manera que crea necesaria sin limitaciones.

3. Emitir certificados para los accionistas de la Compañía.

El poder no tiene derecho a delegar ninguno de sus poderes bajo este Poder Notarial.

Fecha: 20 de Enero del 2015 David G.R. Short
Notario publico

170 Carretera Parnell

Director Auckland New Zelanda

Intermetrica International Limited



 

 (Sello)

APOSTILLA

(Convención de la Haya de 5 octubre 1961)

País: Nueva Zelanda

El presente documentopúblico.

Ha sido firmado por: David Gould Russell Sorth

Quien actúa en calidad de: Notario Público

Está revestido del sello / Timbre de: David Gould Russell Sorth

Certificado

En: Wellington 6. El día: 21 de enero del 2015

Por La Unidad de Autenticación

No: 06306.2

Timbre / Estampa: ; 10. Firma

(Firma)

  



 

INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

CERTIFICATE OF GOOD STANDING

1, CLAIRE JUDITH COOKE, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice

Zealand CERTIFY : :New Zealan that NOTA ¡A
UNO D

Quito - ÉS,Ecitan

 

W: INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED (New Zealand Company Number 3694936)

(“the Company”) is a company registered and subsisting under the Companies Act 1993

of New Zealand (“the Act”);

2 AND the Company was incorporated under the Act on 23 December 2011.

l further certify that according to the documents on the file of the Company, filed in the

Companies Office register:

(a) Geoffrey Peter CONE and Karen Anne MARSHALLare the directors of the company;

(b) THE registered office of the Company is Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central,

Auckland 1010, New Zealand;

(c) THE Company has been in continuous and unbroken existence since the date ofits

incorporation;

(d) NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the

Companyoff the register and dissolving it as defunct;

(e) THE Companyis not in liquidation or subject to an administration order;

(f) NOreceiver or manager of the Company's property has been appointed; and

(8) SUBJECT always to relevant local law, the Companyis entitled to carry on any business

and undertake any activity shana the world:which it may determine from time to

time and to do all ancillary and incidental Ones reli to give efficacy to its business

or other activities.

Certified on 13 January 2015.
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David G.R.Short aa
Notary Public 1155) | l, EN

170 Parnell Road li Not ¿ PUBLIC h:

Auckland, New Zealand A / J
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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) |

|. Country: NewZealand : |
Pays / País: : |

This public document
Leprésent acte public / El presente documento público

2. has beensigned by: David Gould Russell Short
a été signé par:
ha sido firmado por:

3. acting in the capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :

quien actúa en calidad de: |

4. bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short
est revétu du sceau/ timbre de :

y está revestido del sello / timbre de:

Certified
Autesté / Certificado

S. at: Wellington 6. the: 15 January 2015
á/en: le / el día:

7. by: The Authentication Unit
par / por

8. No: 06168.1
sous n” / bajo el número:

Seal / Stamp: 10. Signature:
Sccau / Timbre: Signature / Finna:
Sella / Timbre:  Al MM
 

ler ce centificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register
iicar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en c-Register

The purpose ufthis certificate is only to confirm that the signature, seal or samp on the document is genuine. lt does not mean thnt the

contents of the document are corrector that the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the contents.

L'objet de ce certificat est uniquement d'attester la véracité de la signature, du sceau ou dutimbre sur le document, Cela ne veut pas dire que le

contenu du document est correct ou que le service d'authentification du Ministere des Affaires Intérieures en approuve le contenu

La finalidad de este certificado es sunplemente la de confirman que la firma, scilo o timbre del documento es genuina No indica que el contenido

del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido



INTERMETRICA INTERNATIONAL LIMITED

CERTIFICADO DE BUENA REPUTACIÓN

de NuevaZelanda certifico que:     
JA”NOTARIObe

Elo Qui Citar
: 1. INTERMETRICA INTERNATIONALLIMITED (Compañía Numero 3694936 dentro ANEaado,

. Zelanda) (“La Compañía”) es una compañía registrada y subsistiendo bajo la Ley de

Sociedades de 1993 de Nueva Zelanda (“El Acto”)

; 2. Yla Compañía fue incorporada bajo el Acto el 23 Diciembre 2011. 
Yo certifico además que, según los documentos del expediente de la empresa, presentados en

la oficina del registro mercantil:

a) Geoffrey Peter CONE y Karen Anne Marshall son los directores de la compañía.

b) LA oficina registrada de la compañía es, piso 3, calle Stanley, Auckland Central,

Auckland 1010, Nueva Zelanda.

c) LA Compañía ha estado en existencia continua e ininterrumpida desde la fecha de su

constitución.

d) NINGUNAacción está siendo tomada porel registro de sociedades para eliminar-a la

empresa del registro y disolverla como desaparecida;

e) LA empresa no está en liquidación o sujeta a una orden de administración;

f) Ningún receptor o administrador de propiedad de la compañía ha sido nombrado; y

g) Sujeta a la legislación local pertinente, la empresa tiene derecho a llevar a cabo

cualquiertipo de negocio y actividad en todo el mundo, que se puede determinar de vez

en cuandoy hacer todas las cosas complementarias e incidentales, necesarias para dar

eficacia a su negocio u otras actividades.

Certificado el 13 de enero

(Firma)

 

CLAIRE JUDITH.COOKE*-
$ lA AA   

David G.R. Short 47

Notario Público
SUE

   170CalleRarnell.,

Auckland, Nueva Zelanda.o 



 

 (Sello)

APOSTILLA

(Convención de la Haya de 5 octubre 1961)

País: Nueva Zelanda

El presente documento público.

Ha sido firmado por: David Gould Russell Sorth

Quien actúa en calidad de: Notario Público

Está revestido del sello / Timbre de: David Gould Russell Sorth

Certificado

En: Wellington 6: El día: 15 de enero del 2015

Por La Unidad de Autenticación

No: 06168.1
Timbre / Estampa: 10. Firma:

(Firma)
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REPÚBLICA DEL E e APELLIDOS2)nowIBRES,t
a]o e besULACIÓN: .... ;le : MER   CEDU A N. 180166351-7CIUDADANIA!" A oYFECHA DE EXPEDICI

APELLIDOS Y »'PERALVOMOL : 2013-03-14
JUAN:CARLOS* FECHA DEEXPIRACIÓN2023-03-44.   

MORAN AA

adREPÚBLICA DEL: ECUADOR:
CONSEJO. NACIONAREEECIORALS:A

"CERTIFICADO DE VOTACIÓN

035 ELECCIONES SECCIONALES 23-FEB-2014

1801663517035-0159 MeES
Do

APERALVO:MOLINA JUAN CARLOS
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